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IIPY aKTUBHOM IOJUIEPXKKE DJIEKTPOHHOM cpezbl. Ha BbIMoNHEHHE TPEHUPOBOYHBIX 33aaHUN MPENOAaBaTeNb Y)Ke He
OTBJIEKAETCS, CHCTEMA CaMa MOJKET OTCIIE)KMBATh BHIIIOJIHEHUE 3aJaHUI Y OLIEHUBATh UX (€CIIH, KOHEYHO, OHH MOJr0-
TOBJICHBI B TeCTOBOH (opme). U Tompko 2 gaca OTBOZIATCSA HA HEMOCPEACTBEHHOE B3aMMOICHCTBUE MperojaBaTeneit
CO CTyZICHTaMH B ayJUTOPHH, I'7ie OTpabaTeIBaeTcs, 0000IaeTcs, aHAIN3UPYETCsl CAMOCTOSITEIFHO OATOTOBICHHBIH
Marepuai B KOMMYHUKaTHBHBIX CHTYalUsIX, IPEAIaraloTcs TBOpUecKre (JOpMbI MPOBEACHHMS MPAKTHUECKNX 3aHATHH.

Takum 00pazoM, HCIIOIB30BAHKE AIEKTPOHHOM cpensl Moodle ipu cMemmaHHOM 0O0Y9eHUH CIIOCOOCTBYET ONTH-
MU3aIuH y9eOHOTO MPOIEcca B yCIOBHUAX HEIOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA Ay IUTOPHOTO BPEMEHH, TIPH 3TOM y CTY/ACH-
TOB TIOSIBJIICTCSI BO3MOXKHOCTD YIPABIIATh y4EOHBIM HPOLECCOM, YTO MOBBIIIAET X 3HAYUMOCTh B PEATN3AINU 00-
pa3oBaTENbHBIX LeJIel U BIHUSET Ha UX MOTHBALUIO.
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USE OF ENVIRONMENT MOODLE FOR PROFESSIONAL FOREIGN LANGUAGE
TEACHING TECHNICAL HIGHER EDUCATION ESTABLISHMENT STUDENTS
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National Research Tomsk Polytechnic University
rymanova@tpu.ru

The article presents the attempt of using electronic environment Moodle for blended learning of professional foreign language
by the students of the III™ year of chemical specialties of the Institute of Natural Resources of the National Research Tomsk Pol-
ytechnic University. The elements of this environment are considered, and its main advantages are revealed.
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dDunosioruyeckue HAyKu

B cmamve npusodumcsa cpasHumenvbHuili aAHAIU3 NPEOUKAMUBHO20 ONpedeleHUsl 8 PASHOCUCMEMHBIX A3LIKAX!
MAPULICKOM U HeMeyKoM. A8mop packpwleaem 0cobeHHOCIU OAHHO20 ONpedeneHUs 6 CPABHEHUU C AMPUOYMUBHBIM,
Hazvleaem HNPUSHAKU U BUObL C65A3U 6 NPeOUKamusHom onpedenenuu. B pabome nodpobno onucanvl cnocobvi
U cpedcmea 8bIpadiCeHUs NPEOUKAMUBHO20 aMPUOYMa 6 CPABHUBAEMbIX A3bIKAX. B 3axmoueHue 0enaomes 6b18600bl
1O CX00CMBY U PA3IUYUI0 NPEOUKAMUBHO20 ONPEOeNeHUs 6 HEMEYKOM U MAPULICKOM A3bIKAX.

Kniouesvie crnosa u qbpasbl: CHHTAKCHUC; MapHﬁCKHﬁ SA3BIK; HGMCLIKI/Iﬁ A3BIK; MIPEAIJIOKCHUC, anI/I6yTI/IBH06 ornpeae-
JICHUC, MPECANKATUBHOC ONPEACTICHUC, HMEHHOEC CKa3yeMOcEC.

CoxkousioBa I'asinna JleonnaoBHa, K. QUIOIN. H., TOIICHT
Mapuitickuii 2ocyoapcmeenuvlil yHugepcumen
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NPEJUKATUBHOE OIPEJEJEHUE B MAPUIICKOM U HEMELIKOM SI3bIKAX°
B coBpeMeHHBIX eBpOMNEHCKHX S3bIKAaX MPUHSTO BHIAEIATD ABA BUJIA ONPEJIeNICHNI: aTpuOyTHBHOE OIIpe/ielIeHue,

OTHOCAIICECS K UMEHHU CYHIECTBUTCIIBHOMY U COIJIACYIOIEECs ¢ HUM, U MPCAUKATUBHOC OIPCACIICHNUE, BCTYIArOuee
B OTHOIICHHSA C MOJJIC)KAIIUM MK JOIMOJHCHUEM, C OI[HOﬁ CTOPOHBI, U CO CKa3yEMbIM — C ,Z[pyl“Oﬁ.
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B orinume ot arpuOyTHBHOTO ONpeeNeH s, KOTOPOE MOXKHO PacCMaTpHBATh, KaK B COCTABE IPEIIIOKEHHUS, TaK
U CJIOBOCOYETaHMUS, IPEANKATUBHOE ONPE/ICIICHHUE BBIICISETCS TOJIBKO B COCTABE MPEII0KEHHS.

B crnoBape-cripaBOYHMKE JIMHTBUCTHYECKNX TEPMHUHOB IIPEIMKATHBHBIM CUHTAETCS ONPENETICHHE, «...HaXOsIIeecs
B aTpUOYTUBHO-TIPETNKATUBHBIX OTHOMICHUSX C TTOIICKAIINM FUIH TIPSIMBIM JTOTIONTHEHHeM» [4, ¢. 351].

K. KpymenpHunKas cunTaeT, 4T0 B HEMEIKOM SI3bIKE B IIPEANKATHBHOM aTpHOyTE Ha TEPBBIA IUIaH BHICTYIIACT
aTpuOyTHBHAA CB3b [3, c. 75]. IMeHHas yacTh CBs3aHA KaK C TOJICKAIINM FUTH JOMIOJTHEHUEM, TaK M CO CKazye-
MBIM (TyIarosom). MccienoBarens OTMEYAET, YTO IS IIPEANKATHBHOTO aTpuOyTa XapakTepHa JBOHHAS CHHTaKCHYe-
ckas cBsA3b. [IpeankaTHBHBIN aTpuOyT HE COTIACYETCS C OMPENEISIEMBIM CIIOBOM, a COTJIACOBAaHME, KaK CUHTACT
YUYEHBIH, SBISETCS TNIABHBIM CIIOCOOOM BBIPKEHUSI aTpUOYTUBHOM CBSI3M B HEMEIIKOM s3bIKe. [IpenuKaTuBHbIN aT-
pUOYT B HEMEIKOM $sI3bIKEe HE 00s3aTeNIbHO CTOMT HEMOCPEACTBEHHO HJIM TIOCIE CIIOBA, K KOTOPOMY OH OTHOCHTCS,
yarie JJIsl Hero XapakTepHO JUCTaHTHoe nojiokeHue [Tam jke]. B kauecTBe npequkaTHBHOrO aTpuOyTa B HEMELKOM
SI3bIKE BBICTYNAIOT HEM3MeHseMble (OpMBI, a 3TO MOTYT OBITH IpHJIaraTeJbHOE B KPaTKOW, HEM3MEHsIeMol (opme
win npuyacrtye. [lpunararensHoe B M3MeHsieMoi (hopMe yrnoTpebisieTcsl TIaBHBIM 00pa3oM, CIPaBeIUBO I0JIaraeT
KpyenpHuIkas, B KauecTBe ONpee/IeHusI.

B pabore B. I'. ArMoHu oT™MedaeTcsi, 9TO IpeANKATUBHOE ONpeAeICHAE HAXOAUTCS B CHHTaKCHIECKOH 3aBHCH-
MOCTH OT IOJIKAIIETO WX JOMOIHEHNS, TPU3HAKN KOTOPBIX OHO ONPENEISIET, HO TP 3TOM 3TOT NPU3HAK CTAHO-
BUTCS aKTyaJbHBIM WIIM BO3HHUKACT BO BPEMs, BEIpAXKEHHOE CKa3dyeMbIM [ 1, c. 284]. DTOT (hakT Mo3BOIAET OTHECTH
MIPEANKATHBHBIN aTpHUOYT K WICHY INIaroJIbHOM IPYIIIBI, CINTAET UCCIEI0BATEb.

E. U. llennensc onpeaerseT cleAyOIUe NPU3HAKA NPEINKATUBHOTO ONPEAEICHUSA: 3TO COCTOSIHUE WIN TIPHU-
3HaK cyObEKTa WM 00BEKTa, B TO BPEMsI KaK IMPOM3BEICHHOE JISHCTBHIE BRIpaXaeTcs nmpeaukaToM. Vicxoms u3 sroro,
YUYEHBIH BBIICISIET CIEAYIOIIIE CIIOCOOBI BEIPAXKEHUsSI IPEANKATHBHOTO aTpuoyTa.

1) Wmsa npunaratenshoe: Diister lag das SchloP, kalt, leblos [7, c. 325]. / MpauHo 3aMOK JieKal, X0100HO,
6e30CU3HEeHHO.

2) Ipuuactue: Die llse ist eine Prinzessin, die lachend und bliihend den Berg hinaublduft [Tam xe, c. 326]. /
Wnb3e — npuHIEcca, KOTOpast, cMesAch U C6emsch, POXOAUIa Topy.

Wwmst mpunaratenbHOE M IPHUYACTHE MOTYT TIPH 3TOM pacmipoctpaHaTthes, nodasmser E. U. Lllernensc: «Was ist das?»
fragte Diederich, rot éibergossen [Tam xe]. / «4to 3T0?» — ctipocmit lunepux, nokpacues.

3) Wwms cymecTBUTEIBHOE:

a) B HommHatmBe: Ich bin ganz Ohr. Ganz Kilte, ganz Wiirde, ganz Sammlung schritt er zwischen ihnen hin-
durch [Tawm xe]. / A npucnymancs. [TomHsIi x01004a, 61azopodcmea u codpannocmu, IPOIIET OH MEXIY HIMU;

6) B renutuse: Ich fand ihn fréhlicher Laune. Er lief sich, gelblichen Gesichtern, auf seinen Sessel
nieder [Tawm xe]. / 5 Hamen ero 6 padocmuom nacmpoeruu. OH CHICI ¢ HCeMOBAMbIM IUYOM B KPECIIE,

B) c mpemnorom: Die Leute... klatschten ihm zu, mit Gesichtern voll heiteren Wohlwollens [Tam xe]. / JIronu
eMy XJIOTIAJH, € IUYAMY TIOJTHBIMU PaJJOCTHOW 0J1arOCKIIOHHOCTBIO;

r) npu nomoinu als u voller: Ich stand als Zuschauer dabei [Tam xe]. / IIpu 3TOM OH CTOSUT Kax 3pumeld.
Er tritt als Zeuge auf. / Ou Bowen xax ceudemens;

J) mpu nomolnu abcomoTHoro akky3aruBa: Ein freundlich blickender Knabe 6ffnete ihnen, eine Kerze in der
Hand. [Tam xe]. / dApyxemto0HO rsaasamuii pedeHOK, ceeua 6 pyKe, OTKPBUI UM (00CIL.);

€) IpH IMOMOIIH 000pOTa «aKKy3aTuB + HHGUHUTHBY: Sie horte die Haustiir aufgehen und zufallen [Tam xe]. /
OH cIpIman, Kak OmKpblIAch U 3aXA0NHYAACh 6X00Has dsepwb. Der Ton ihrer Stimme machte ihn fast zusammen-
schrecken. / TOH ero rojoca noumu Hanyaau e2o;

) TIPU ITOMOIIK 000pOTa «aKKy3aTuB + maptummil 2»: Im Zuschauerfenster sehe ich viele neue Biicher ausge-
stellt [Tam xe]. / B BUTpUHE S BUKY MHO20 HOBbIX KHUZ 8bICIAGICHHBIX (00CTL).

B MapuiickoM si3bIKe HET CIeIMaNbHBIX padoT, MOCBAIIEHHBIX MPEANKATHBHOMY OlpeseieH0. ToIbKo B Tpy-
nax JI. I1. BacukoBoit u B. T. TumodeeBoii mogpoOHO OnMMcaHO MMEHHOE IIIarojbHOE CKa3yeMoe, KOTOpOe Mbl MO-
K€M OTHECTH K Pa3HOBUIHOCTH NMPEAMKATUBHOTO ONPENEIICHHUS, TaK KaK OHO OMpEJeIIseT IOUIeKallee Wik JI0T0JI-
HEHHE, HE COTJIaCyeTCsl C OIpeeNIieMbIM CJIOBOM, YaCTO PACIIOIAraeTcsi OT HEro0 Ha PaCCTOSHUU.

JI. TI. BacukoBa BbIIENSAET B MAapUIUCKOM SI3bIKE TPU BHUJIA MMEHHOI'O CKa3yeMOI0: IIPOCTOE, COCTABHOE U CIIOXK-
Hoe [2, c. 33]. IIpocToe nMEHHOE CKazyeMoe, 10 MHEHUIO YYEHOT0, BBIPAXKAE€TCs UIMEHHON YacTbiO PEYH, MPU ITOM
HABITI0aeTCs OTCYTCTBHE TIIAroNa-CBA3KH, Hanpumep: Keue momop. Uyp muitsin [6, . 224]. / lens xopowii. Bout

mokab. Tume keue — wivtoicbin myHarmoiwsioce [Tam xe, . 225]. / D1oT aeub — nauano ocenu. 11lyno conbIMo Karr.

Keue nemr wokwo [Tam xe, c. 227]. / Bpemst ceHokoca. JIeHb O4€Hb JcapKuil.

VIMeHHOe coCTaBHOE CKa3yeMoe MMeeT MpH ce0e IIaroy-CBsI3Ky, B KaueCTBe KOTOPOi B MapUiICKOM SI3bIKE BbI-
CTYMAIOT, KaK MPaBUJIO, [JIArOJIbI Viawl W ausul _Obims‘ M _cmanogumuvcsi‘, HanpuMep: [IOThIp nent you (amwvipubik)
yavimaw [Tam xe, ¢. 308]. / Iletp O6bu1 0ueHb Heaxkypamuvii. BoxputibiMai xyey aue [Tam xe)]. / CToig 6v11 6016~
wioti (doc.). VI§p wokmuiovimo mae [Tam xe, c. 220]. / JIoxb 6611 Hecabluubimblil (00CIL.).

VMeHHOE CIIO)KHOE CKa3yeMoe MperoiaraeT MPUCYTCTBHE NpPU MMEHHON YacTH ITOJHO3HAYHOTO TJIaroja,
HanpuMep: Kok uit xKamsiiTe mryko capbill BEPEHITHIH bUIe ThIHAT, [IGTBIp 3pe masza kodvin. / XOTs 3a ABa ToJ1a MHOTO
NpUIILIOCH TOOBIBaTh Ha BOMHE, [leTp Bce BpeMst ocmasancs 300poswim. Kanka opomtan Onoii Casa una [5, c. 34]. /
Cropox Onot Casa.

B. T. Tumodeesa BBIIEIISET CEMb CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS MMEHHOTO TIATOJIBHOTO CKa3yeMOT0 H OTHOCHT K HUM UM
CYIIECTBUTEIIFHOE, UMsI MPUIIaraTelIbHOE, YUCIHTEIFHOS, MECTOMMECHUE, TPUYACTUE, HAPEUYHE W BCIIOMOTATEIBHBIN
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rinaron [Tam xe, c. 29]. OcoOEHHOCTHIO COCTABHOIO MMEHHOTO CKa3yeMOr'0 B MAapUHCKOM SI3BIKE SIBIISIETCS TO,
YTO MMEHHAsl 4acTh BCEI/a BBIpAXKEHA Pa3JIMUHBIMU 3HAMEHATEIbHBIMHU YacTSAMHU PEYM U TOKa3bIBacT, KEM WM
YeM, SBISETCS ITOAJIEXkAIIee, a BCIOMOTATENBHBIN IJIAroJl MOKa3blBaeT I'paMMaTH4eCKyr0 (hopMy CKa3yemoro,
T.€. €T0 JINIIO, YHCII0, BPEMS U HAKIIOHCHHE, TOJIEPKUBAET UCCIIEI0BATENb, HanpuMep: Tuae apkamre KyM 5T yJio.
Hynsa xoxmamre Kyxep au kyey, asn momop [Tam xe]. / Ha atom xomme tpu gepeBuu. Cpenn Hux Kyxep camas
bonvbuas, camas Kpacuseas.

OcHOBHBIM crioco0aM BEIpa’KeHHMSI IMEHHON 9acTh ckazyemoro B. T. TumodeeBa Ha3pIBacT UM CYIIECTBUTEIHHOE
B UIMEHHUTEIIFHOM Tasieke, HarpuMmep: Kaura — fodan idpaTteMe tormawsisce [Tam sxe]. / Kawura mydammit dpye peden-
ka. OiHaKo BO3MOYKHA MMEHHAsl YacTh CKa3yeMOro B JaTeJIbHOM, BUHUTEILHOM M HalPaBUTEIIHLHOM IaJexaXx, HallpH-
Mep: Tuze KyHzAeMblTe IpeHep KyIl 3H Kyry xynian motiairen [ Tam xe, c. 30]. / B atom kpato DpeHrepckoe 6010To
CUMTAETCS CaMbIM OONBLINM 00JI0TOM (doci. _..Horomy... ). ABaxe, MapuiDKbIM ByYeHAT, STHIP WJIbIMEKE, BEChUIaH
mapnan kaen [Tam xe]. / Ero MaTh, IpokiaB My>Ka, TPO’KMB MHOTO BPEMEHH OJTHA, 8bILULILA 3AMYIC 33 IPYTOTO.

Oco0EHHOCTBIO MapUICKOr0 MMEHH TPUIIAraTelbHOr0 — IMEHHOM YacTH CKa3yeMOTO — SIBIISIETCS ONpE/iesIeHHe UM
KaueCTB M CBOMCTB MOICXkKAIIEro, HanmpumMep: Bymat xenee, cepxxat mypa, / Kydanan nekraimn apamake yke [6, c. 84]. /
Bopa enyboxasa, 6eper kpymou, / Het HU 0gHOTO KycCTa, 9TOOBI 3alleMUTHCS W BHINTH. B kauecTBe MMEHHOH yacTh
CKa3yeMOro MOTYT BBICTYNAaTh KaK Ka4eCTBEHHbIC NPUIIAraTeIbHbIC BO BCEX CTETEHSIX CPAaBHEHUS, TAK M OTHOCH-
TeNbHBIC TIpUIIaraTeNbHble, HanpuMep: MackaH codmio usupak muett [5, c. 31]. / Y MenBens XBocT oMeHbIe O0y-
net. [TaakpaT Tyno news yoa. / IlaHkpat — OH oueHb Xumpuiii.

YuncnutenbHOE — NMEHHOE CKa3yeMOEe — MOJKET BBIPa)KaThCsl KaK MOPSAKOBBIM, TAK M KOJMYECTBEHHBIM UHCITH-

TEeJIbHBIM, Hanpumep: V3ubaii ieH BaThbDKe KyryHaK KaAMalleHAaT OTBITHUI, HyHBIH OMBIIIT uxme autivii. MeMHaH

népTHa su1 Mydam reia kymino [Tam ke, c. 32]. / M3ubaii ¢ s%eHOH 10Jro He COBETOBAIUCH, UX CJIOBO OBLIO 0OHO.
Ham oM TpeTnii ¢ KOHLA 1epEBHHU.

MecTonMeHHEe B pOJIM UMEHHOH YacTH CKa3yeMOTo MpEeIoiaracT HaJlmdie BCIIOMOTaTeIbHOTO TJ1aroia, Halpu-
Mep: Knasu, My otap o3a meiii yram [Tam xe]. / KimaBu, xo3siika macexu — mal (00Ci.).

[Mpuyactue, SBNAACH IMECHHOW Y9acThIO, MOXKET BBICTYIATh BO BCEX CBOMX (popMax: aKTHBHOM, HACCHBHON, OTPH-
maTeIbHON U B hopMe Oymymero BpeMeHu, HanpuMmep: Tycmo Tapaif rait tiowkapeviue [Tam xe]. / LiBet kpacHsIii,
KaK kymad (doci. 1IBeT Kak Kymau kpacheiowuii’). Up woxmuidvimo mue [6, c. 220]. / JIoxKIb CTNo He CIIbIIIHO
(0ocn. _Jloxnp cTan necaviuuumovim®).

Hapeuue, BbicTynas B cocTaBe MMEHHOTO CKa3yeMOro, JaeT KaueCTBEHHYIO XapaKTEPHCTHKY IOJIEXallero,

HampumMep: S BOKTEH TyIOBIH aHakaT MOJIO TOSH Jed wiaean MAHBH [5, ¢. 32]. / Bo3ne gepeBHH y HETO W MOJCH

OBLTO MeHbULe, YeM Y APYTUX OoTadei.

3ByKOIOpakaTeIbHBIC CIIOBA M CHHTAKCHYECKHE W ycToiumBbie coueTanus B. T. TumodeeBa Toxke OTHOCHT K
OIHOMY M3 CIOCOOOB BBIP2KEHHMS MMEHHOW YacTH CKa3yeMoro, HampuMmep: MapHHaH MOTBIPKBUIAH Wiblp-p TydO
[Tam xe, c. 33]. / Temy MapuHBI TOYYBCTBOBAJIOCEH wbip-p. JKamm MeMHaH map3vina o2bll. Me KalblH map3vioce
yavina. / Bpemst He Hatn cayea (bampax). Mul ciyeu (bampaku) BpeMeHH.

Takum 00pa3zom, MbI BUIMM, YTO B HEMELIKOM M MapUiICKOM sI3bIKax CIIOCOOBI U CPE/ICTBA BBIPAXKECHUsSI IIPEHKa-
TUBHOTO OIIPEJIeTIeHHs BO MHOTOM COBIaatoT. CXOJCTBO MPOSBISETCS B UCIOJIb30BAaHUHU B PAa3HOIl CTENIEHH B Kave-
CTBE TPEJUKATHBHOTO OINPEEICHHs UMEH CYIECTBUTENIBHBIX (00a sI3bIKa UCIIOJB3YIOT pa3Hble NajieHble GOopMBbI),
MMEH MpWIaraTejbHbIX U MPUYACTUH (B MAPUHCKOM sI3bIKE NpUYacTHii 0OJIbIIIe, U BCE OHM YUaCTBYIOT B 00pa3oBaHUU
NPEIMKAaTUBHOTO OIpeJieieHNs ). B HeMelKoM s3bIke BCTPEYAOTCsi IOMHMO 3TOTO CIIEAYIOUINE BHIbI IPEIUKATHB-
HBIX OIPEJIENICHNI: PEIJIOTH ¢ MIMEHAMH CYIECTBUTENILHBIMU (4E€ro HE MOXKET ObITh B MapHUICKOM SI3bIKE MO MPH-
YHMHE eT0 arrJIIOTHHATUBHOCTH); UMEHA CYLIECTBHUTENbHBIE C als M voller, aOCOMIOTHBIM aKKy3aTHB, 000POT «aKKy3a-
TUB + UHOUHATHBY», 000POT «aKKy3aTUB + MapTHIHII 2». B MapuiickoM s3bIKe NPeJUKATHBHBIC ONPEISIICHNS MOTYT
OBITh BBIPAXKEHBI KaK MOPSAIKOBBIM, TaK M KOJMYECTBEHHBIM YHCIIUTEIbHBIM, MECTOMMEHHEM C 00S3aTeIbHBIM HAJIH-
YHEM BCIIOMOTATEeNILHOTO TJIaroja, HapedueM, 3BYKOMOAPaXATeIbHBIMU CIIOBAMH M CHHTAKCHYECKMMHU M YCTOWUH-
BBIMH codeTaHUsIMHU. Bce nepeunciieHHbIe pa3anyus 0ObSICHIIOTCS pa3HOCHCTEMHOCTBIO COMIOCTABIISIEMBIX S3bIKOB.
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PREDICATIVE MODIFIER IN THE MARI AND GERMAN LANGUAGES
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The article presents the comparative analysis of predictive modifier in the languages of different systems: the Mari
and German ones. The author reveals the features of this modifier in comparison to attributive, and identifies the features
and types of connection in predicative modifier. The methods and means of predictive attribute expression in the compared
languages are described in detail. Finally, the conclusions are drawn on the similarities and differences of predictive modifi-
er in the German and Mari languages.

Key words and phrases: syntax; Mari language; German language; sentence; attributive modifier; predicative modifier; nominal
predicate.

YAK 811.111°37
Duj10J10rH4ecKie HAYKH

B cmamve paccmampusaromesi ocobenHocmu KOHYeNnmyamu3ayuu Koau4ecmsa cpeocmeamuy Mophoniosudeckozo
VDOBHSL 8 COBPEMEHHOM AHIIUUCKOM Si3blKe. ABMOp ananusupyem Yciosus (Gopmuposanus pasiuidHbix J1eKCUKO-
2PAMMAMUYECKUX KOTUUECMBEHHbIX CMbICI08 MOpGOonocudecKumy Gopmamu eOUHCMBEEHHO20 U MHONCECBEHHO20
qucna 8 cmamu4eckom u OUHamu4eckom acnekmax. B pabome demoncmpupyemces Oeticmeue KOSHUMUBHBIX MeXd-
HU3MO8, 3A0eliCIBOBAHHBIX 8 Npoyecce s3bIKOGOU KOHYeNmMyaiu3ayuu KoIuvecmsd, a maxice onpeoesnsaemcs poib
OONOTHUMENbHBIX TUHSBUCMUYECKUX DAKMOPO8.

Kniouesvie cnosa u d)pdSbl.' rpaMMaTUYCCKasd KOHUCIITyaJIn3alnd KOJINICCTBA, SI3BIKOBOM MEXaHHM3M CI)OpMI/IpOBaHI/Iﬂ
CMBICJIA, KOTHUTHUBHBIN MEXaHU3M KOHICHIITYaIN3aluu, JIOTIOJTHUTENbHBIN JTMHIBUCTHYCCKUI (baKTop KOHICTTYyaJIu-
3aluu, GasoBas KOHIICTITyaJIbHAasA XapaKTCPUCTUKA,; YaCTHAA KOHICIITYaJIbHAsA XapaKTCpUCTHUKA.

Crenanenko Ceetrsiana HukonaeBHa, K. Guion. H.
Benzcopoockuii eocyoapemeennviii HAYUOHATLHBLIL UCCAEO08AMENbCKU YHUSEPCUNEM
SStepanenko@bsu.edu.ru

CHEIIU®UKA MOP®OJIOTMYECKON KOHLENTYAJU3ALIUUA
KOJIMYECTBA B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM SI3BIKE
(HA IPUMEPE KATEI'OPUM YHCJIA UMEH CYIIECTBUTEJIbHBIX)®

Ha coBpemeHHOM 3Tare pa3BUTHSI KOTHUTUBHOW JIMHIBUCTUKH HAOIIOAaeTCs 0COOBI HHTEpEC K MpoOIeMaTHKe,
CBSI3aHHOM, BO-TICPBEIX, C MpOIecCaMU M MEXaHM3MaMHU ITOCTPOCHHUS W (PYHKIIMOHHUPOBAHUS KOHIICTITYadbHOH CH-
CTEMEBI YEJIOBEKa, M, BO-BTOPBIX, ONpPENEICHUEM POIH «(aKTopa sS3BIKOBBIX (JOPM B KOHIICTITya H3alld JCHCTBH-
TENbHOCTHU U TIepeiadyy Pe3yIbTaTOB MO3HAHMA MUpPaA deloBeKoM» [5, ¢. 5]. IIpenmomnaras, 4To A3bIK BBITOIHIET TPU
TJIaBHBIE B3aUMOCBSI3aHHbIE (DYHKIMU: KOTHUTHBHYIO, KOMMYHUKaTHBHYIO U UHTepnpeTupyonyto, — H. H. bonnsi-
PEB TOBOPUT O CYHIECTBOBAHUHN TPEX OCHOBHBIX CUCTEM KOHULCUTYAIU3AllMU MUPA B A3BIKC: HeKCH‘IeCKOﬁ, rpamMma-
TUYECKOI 1 MOIyCHOH (MHTepIpeTHpymoomei) (4, c. 22-27].

B nHacrosmieit pabote ocTaHOBUMCS MOJPOOHEE HA TPaMMATHUYECKON KOHIIENTYyalu3alii KOJUYEeCTBa B COBpeE-
MEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE, B YACTHOCTH Ha OCOOCHHOCTSX peajM3alldd 3TOTO MO3HABATEIBHOTO IMPOIecca Cpe-
cTBaMH MOP(OJIOTHH — (POpMaMH KaTErOPUH YUCIIA IMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

I'pammaTndeckne KaTeropuu, B TOM 4ucie GopMbl MOP(OIOTHUECKOW KaTErOpUH YHCIIa UMEH CYIIECTBHTEIh-
HBIX, OTIPENENIAIOT TO, KaK 3HAHHE MHpPA «KaK TAaKOBOEY», MPEACTaBICHHOE JIEKCHICCKUMHU KaTEerOPHsIMH, Perpe3eH-
THPYETCS B S3BIKE M CXEMATU3UPYETCS B COOTBETCTBUU C MpaBHIIAMH BepOaTbHON KOMMYyHHKanuu. Mopdomorus,
KaK M3BECTHO, KOHIENTYaI3UpyeT MUP B CTPOTO 3aJJaHHBIX IapaMeTpax, JOMycKas BapHaTUBHOCTS JIUIIb B COAEP-
KaHWW CaMUX 3THX MapaMeTpoB. Mopdonorndeckas Gpopma oka3pIBaeTcs KecTKO GUKCUpoBaHHOW. [Ipu 3TOM, Kak
ormeuaeT H. A. becennna, B poriecce peaabHOH KOMMYHUKAIIUH Mopdorornaeckne GopMBl CITyKaT TS Tepefadn
MHOKECTBA PAa3JIMYHBIX CMBICJIIOB, TO €CTh «CIIy>KaT OTHpaBHOﬁ TOYKOMH JUIA CO3aaHUs SI3LIKOBOM CAWHUIIBI, B OCHOBC
KOTOPOH JIe)KUT KOHIENTYAJIBHOE COJEp)KaHWe, IOABEprIIeecs M3MEHEHHIO MO ONPEAETICHHOM MOJENH C IENBI0
(dhopMupoBaHHS HOBOTO CMBICHay [3, ¢. 340].

Bo3MokHOCTH 1 cTIOCOOBI MOP(OTIOTHYECKOH KOHIETITyaTH3alliH OIPEAEIIAIOTCS OHTOIOTHENH CaMOTO SI3BIKa, TaK
Kak MOp(QOJIOTHs BBICTYNAeT B KAYECTBE CPEICTBA KOHIENTYaIN3allMi 3aKOHOMEPHOCTEH SI3BIKOBOM perpe3eHTalnu
U OTpakaeT BO B3aMMOJCHCTBHU C CHHTAKCHCOM BHYTPEHHIOIO CYIIHOCTb M 3aKOHBI (DyHKIIMOHMPOBAHUS SI3BIKA.
Crneunguxa MOpQoIIOrHIeckod KOHLENTYyalH3alid KOJMYECTBA, S3HIKOBBIM MEXaHU3MOM KOTOPOW BBICTYIAIOT
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